
Oppslagsnr. Navn i off. bruk / 
forslag 

Løpenr. Vedtak Navneobjekt Merknader Kommune 

1089010 Sølen / Søln 1  Sølen Fjell Uttale: søṇ (herredsregisteret 1943); [sô:´’l.n.] (Stedsnavn i 
Nord-Østerdal, 2015, s. 417). Se også Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: SølenFieldet (rektangelmåling 1804); Sølen 
(rektangelmåling 1905; rektangelkart 1909; N50 1953, 1964, 
1967, 1988, 1990, 1995, 2005, 2013). 
I Norske Gaardnavne bd. 3 (1900, s. 382) blir det antatt at 
fjellet Sølen har fått navn etter elven Sølna, siden bevarte 
elvenavn ofte er mye eldre enn bevarte fjellnavn. Men i 
Norske elvenavne (1904, s. 336) spekulerer Sophus Bugge i om 
det heller er motsatt, siden fjellet heter Sølen og ikke *Sølnen, 
og siden dette fjellet og navnebroren i Alvdal har vært mer 
kjent enn elvene som renner ved dem, både før og nå. Bugge 
spekulerer i om navnet kan komme av gno. sǫlr ‘bleik, gusten’. 
I Austlandsmål (1974, s. 131–132) setter Nils Nystu navnet i 
sammenheng med gno. sǫðull ‘ridesal’. 
 
Høringssvar: Rendalen kommune skriver at uttalen er den 
same som i Stedsnavn i Nord-Østerdal. Videre skriver de at 
skrivemåtene Sølen og Søln har blitt brukt litt om hverandre, 
men at Sølen er den skrivemåten som er innarbeidet i dag. 
Kommunen går inn for at skrivemåten Sølen brukes 
gjennomgående i alle stedsnavnene hvor det er aktuelt. 
Sølen verneområdestyre skriver at uttalen er Søln, men at 
skrivemåten Sølen er så godt innarbeidet at den bør 
videreføres. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen. 
 
Tilråding: Språkrådet skriver at navnet ikke er sikkert tolket, 
slik at navnets opphav ikke kan gi sterke føringer for 
skrivemåten. Ut ifra norske rettskrivningsprinsipper vil 
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skrivemåten Sølen være å foretrekke. Siden denne 
skrivemåten også er ønsket lokalt, tilråder Språkrådet 
skrivemåten Sølen. 
 
Vurdering: Felles for alle Søl(e)n-navnene er at det varierer 
om de blir skrevet med e eller ikke, enten det er i kart eller i 
den lokale litteraturen. Opphavet til navnet er ikke sikkert 
tolket, og gir derfor ingen klare føringer for skrivemåten. Både 
Sølen og Søln vil være skrivemåter som samsvarer med 
uttalen, for bøyningsendelsen -en vil i mange dialekter 
«smelte sammen» med l og bli til en retrofleks. 
Høringssvarene er derimot klart for skrivemåten Sølen, og det 
er dette som blir avgjørende i denne saken. 
Kartverket vedtar skrivemåten Sølen i samsvar med den 
nedarvede lokale uttalen, Språkrådets tilråding og de lokale 
ønskene. 

11994 Søre Sølen 2  Søre Sølen Topp  Uttale: Jf. løpenr. 1. Se ellers Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: Søndere Sølen (rektangelmåling 1810); S(øre) 
Sølen (rektangelkart 1939; N50 1953, 1964, 1990, 1995, 2005, 
2013). 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen [sôre 
sô:´’l.n.]. De ønsker at Søndre brukes gjennomgående der det 
er aktuelt. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 
 
Tilråding: Språkrådet skriver at tilsvarende navn har uttalen 
/sø`rə/ i herredsregisteret. Både søndre og søre er 
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rettskrivningsformer, og i SSR er begge skrivemåtene 
registrert i Rendalen kommune, men med en overvekt av 
søndre. Språkrådet viser til § 3 første ledd i forskrift om 
stadnamn som sier at skrivemåten av norske stedsnavn skal 
følge den rettskrivningsformen eller regionale samleformen 
som passer best med den nedarvede lokale uttalen. De 
tilråder derfor skrivemåten Søre Sølen, men mener også at 
Søndre Sølen vil være innenfor regelverket. 
 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. Når det gjelder retningsordet 
Søre/Søndre, taler § 3 første ledd i forskriften for Søre. I SSR er 
det registrert flest Søndre i Rendalen kommune, men det 
eneste navnet med vedtatt skrivemåte har Søre. Siden Søndre 
heller ikke vil samsvare med navnets uttale, mener vi det er 
mest rimelig med Søre her. 
Kartverket vedtar skrivemåten Søre Sølen i samsvar med den 
nedarvede lokale uttalen og Språkrådets tilråding. 

193980 Midtre Sølen 3  Sølentoppen 
(hovednavn) 
 
Sølen 
(undernavn) 

Topp Uttale: Jf. løpenr. 1 og Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: Mittere Sølen (rektangelmåling 1810); 
M(idtre) Sølen (rektangelkart 1939; N50 1953, 1964, 1990, 
1995, 2005, 2013). 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalene [sô:´’l.n.], 
[sô:l.n.`tåppen] og [sô:l.n.`tøppen]. De ønsker at Midtre 
sløyfes her. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 

Rendalen 



Oppslagsnr. Navn i off. bruk / 
forslag 

Løpenr. Vedtak Navneobjekt Merknader Kommune 

 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåtene Sølen og 
Sølentoppen. 
 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. Siden Midtre ikke ser ut til å være i 
bruk, avslår vi Midtre Sølen som navnevalg. Kommunen oppgir 
ett usammensatt og ett sammensatt navn på toppen. Vi setter 
det sammensatte navnet som hovednavn, slik at man lettere 
kan skille mellom denne toppen og hele fjellmassivet. Det 
usammensatte navnet blir da satt som undernavn. Topp er et 
allment kjent ord som bør skrives i samsvar med gjeldende 
rettskrivning, jf. § 1 første ledd i forskrift om stadnamn. 
Kartverket vedtar skrivemåtene Sølentoppen og Sølen i 
samsvar med uttaleopplysningene og Språkrådets tilråding. 

436985 Nordre Sølen 4  Nordre Sølen Topp Uttale: Jf. løpenr. 1 og Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: Nordere Sølen (rektangelmåling 1810); 
N(ordre) Sølen (rektangelkart 1939; N50 1953, 1964, 1990, 
1995, 2005, 2013). 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen [nôr.d.`re 
sô:´’l.n.]. De ønsker at Nordre brukes gjennomgående der det 
er aktuelt. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 
 
Tilråding: Språkrådet skriver at tilsvarende navn i 
herredsregisteret har uttalen /nœ`ḍṛe/. I SSR er både Nordre 
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og Nørdre registrert som skrivemåter i kommunen, men med 
klar overvekt av Nordre. De viser til § 3 første ledd i forskrift 
om stadnamn som sier at skrivemåten av norske stedsnavn 
skal følge den rettskrivningsformen eller regionale 
samleformen som passer best med den nedarvede lokale 
uttalen. De tilråder derfor skrivemåten Nørdre Sølen, men 
mener også at Nordre Sølen vil være innenfor regelverket. 
 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. Når det gjelder retningsordet 
Nørdre/Nordre, taler § 3 første ledd i forskriften for Nørdre. I 
SSR er det imidlertid liten normeringspraksis for Nørdre i 
Rendalen kommune, og skrivemåten som kommunen ønsker, 
ligger ikke langt ifra navnets uttale. I dette tilfellet mener vi 
Nordre blir den mest rimelige skrivemåten. 
Kartverket vedtar skrivemåten Nordre Sølen i samsvar med 
den nedarvede lokale uttalen og kommunens ønske. 

253003 Søre Sølenholet / 
Søre Sølenhølet 

5  Søre 
Sølenhølet 

Botn Uttale: sø`re sø`ṇhøłə (herredsregisteret 1943). 
 
Skrifttradisjon: s. Sølenhøle (rektangelmåling 1905); s 
Sølenhullet (rektangelkart 1909); S(øre) Sølenholet (N50 1964, 
1967, 1988, 1990, 1995, 2005, 2013). 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen [sôre 
sô:l.n.`hôle]. De ønsker at Søndre brukes gjennomgående der 
det er aktuelt, og at sisteleddet skrives -hølet. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 
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Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Søre Sølenhølet, 
men viser til egne kommentarer under løpenr. 2. 
 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. Retningsordet bør skrives i tråd med 
uttalen, jf. løpenr. 2. Høl er i samsvar med gjeldende 
rettskrivning og den rettskrivningsformen av ordet som passer 
best med uttalen. 
Kartverket vedtar skrivemåten Søre Sølenhølet i samsvar med 
den nedarvede lokale uttalen og Språkrådets tilråding. 

1088996 Store Sølenholet 
/ Store 
Sølenhølet / 
Midtre 
Sølenholet / 
Midtre 
Sølenhølet 

6  Sølenhølet 
(hovednavn) 
 
Midtre 
Sølenhølet 
(undernavn) 
 
Store 
Sølenhølet 
(undernavn) 

Botn Uttale: [sô:l.n.`hô:le] (Stedsnavn i Nord-Østerdal, 2015, s. 
418). Se ellers løpenr. 1 og Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: Ingen. Nordre Sølenholet (løpenr. 7) var 
feilaktig plassert her tidligere. 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalene [mitt`re 
sô:l.n.`hôle] og [mitt`re sô:l.n.`hôle]. De skriver at det 
korrekte navnet på denne botnen er Sølenhølet/Store 
Sølenhølet/Midtre Sølenhølet, men også at Midtre bør sløyfes. 
For sisteleddet ønsker de skrivemåten -hølet. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. De skriver også at denne botnen heter 
Midtre Sølenhølet eller bare Sølenhølet. 
I 2022 fikk Kartverket en opplysning om at det er Store som er 
det korrekte retningsordet på botnen. 
Se ellers løpenr. 1. 
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Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåtene Sølenhølet, Midtre 
Sølenhølet og Store Sølenhølet, og at førstnevnte settes som 
hovednavn, mens de to sistnevnte settes som undernavn. 
 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. Det ser ut til at det varierer noe om 
retningsordet er med i navnet, og hvilket retningsord som blir 
brukt. Vi følger Språkrådets tilråding og setter Sølenhølet som 
hovednavn og de to andre navnene som undernavn. 
Sisteleddet bør skrives -hølet, jf. løpenr. 5. 
Kartverket vedtar skrivemåtene Sølenhølet, Midtre 
Sølenhølet og Store Sølenhølet i samsvar med de lokale 
opplysningene og Språkrådets tilråding. 

496989 Nordre 
Sølenholet / 
Nørdre 
Sølenhølet 

7  Nordre 
Sølenhølet 

Botn Uttale: nœ`dre sø`ṇhøḷə (herredsregisteret 1943). Se ellers 
løpenr. 1 og Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: n. Sølenhøle (rektangelmåling 1905); n 
Sølenhullet (rektangelkart 1909; N50 1953); N(ordre) 
Sølenholet (N50 1964, 1990, 1995, 2005, 2013). 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen [nôr.d.`re 
sô:l.n.`hô:le]. De ønsker at Nordre brukes gjennomgående der 
det er aktuelt, og at sisteleddet skrives -hølet. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. De skriver også at denne botnen heter 
nordre Sølenhølet. 
Se ellers løpenr. 1. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Nørdre Sølenhølet, 
men viser til egne kommentarer under løpenr. 4. 
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Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. Retningsordet kan skrives Nordre, jf. 
løpenr. 4. Sisteleddet bør skrives -hølet, jf. løpenr. 5. 
Kartverket vedtar skrivemåten Nordre Sølenhølet i samsvar 
med den nedarvede lokale uttalen og kommunens ønske. 

921976 Sølenskardet 8  Sølenskardet Skar Uttale: sø`ṇskaḷə (herredsregisteret 1943). Se ellers løpenr. 1 
og Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: Sølskalet (rektangelmåling 1810); Sølenskaret 
(rektangelmåling 1905; rektangelkart 1909; N50 1953); 
Sølenskardet (N50 1964, 1990, 1995, 2005, 2013). 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen 
[sô:l.n.`ska:le]. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Sølenskardet. 
 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. I punkt 3.5 i de utfyllende reglene står 
det at rd vanligvis skal benyttes i områder med tykk l av gno. 
rð, jf. gno. skarð. 
Kartverket vedtar skrivemåten Sølenskardet i samsvar med 
den nedarvede lokale uttalen og Språkrådets tilråding. 
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739095 Veslesølen 9  Veslsølen Fjell Uttale: væhᶅsøṇ (herredsregisteret 1943). Se ellers løpenr. 1 
og Høringssvar under. 
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Skrifttradisjon: VeltskalsHatten (rektangelmåling 1810); 
Veltsølen (rektangelmåling 1905); Veslesølen (rektangelkart 
1909; N50 1953, 1964, 1990, 1995, 2005, 2013). 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen 
[vell*`sô:´’l.n.]. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Veslsølen. 
 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. Vesle er et allment kjent ord som bør 
skrives i samsvar med gjeldende rettskrivning, jf. § 1 første 
ledd i forskrift om stadnamn. I punkt 6 i de utfyllende reglene 
står det at man bør benytte den sammensetningsmåten som 
samsvarer med dialektuttalen, altså Vesl- i dette tilfellet. 
Kartverket vedtar skrivemåten Veslsølen i samsvar med den 
nedarvede lokale uttalen og Språkrådets tilråding. 

131031 Sølentjønna 10  Sølentjønna Tjern Uttale: sø`ṇᶄøᶇᶇa (herredsregisteret 1943); sœṇ`ᶄøᶇᶇa 
(Norske innsjønamn III, 1987, s. 497); [sô:l.n.`kjønna] 
(Stedsnavn i Nord-Østerdal, 2015, s. 418). Se ellers løpenr. 1 
og Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: Sølkjønna (rektangelmåling 1905); Søltj 
(rektangelkart 1909; N50 1953); Sølentjørna (N50 1967, 1988, 
1995); Sølentjønna (N50 2005, 2013). 
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Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalene 
[sô:l.n.`kjønna] og [sô:l.n.`kjønna]. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Sølentjønna. 
 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. Tjønn er vedtatt som navneledd i 
kommunen. 
Kartverket vedtar skrivemåten Sølentjønna i samsvar med 
den nedarvede lokale uttalen og Språkrådets tilråding. 

556091 Sølna 11  Sølna Elv Uttale: sø`na (herredsregisteret 1943); sø`ṇa 
(herredsregisteret 1944); [sô:l.n.`a] (Stedsnavn i Nord-
Østerdal, 2015, s. 419). Se også Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: SølElven (rektangelmåling 1805); Søl-Elv 
(rektangelmåling 1818); SølenAaen (rektangelmåling 1818); 
Sølna (rektangelmåling 1901, 1905, 1906; rektangelkart 1904, 
1909; N50 1953, 1964, 1969, 1990, 1992, 1995, 2005, 2007, 
2013; ØK 1983). 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen [sô:l.n.`a], og 
de ønsker skrivemåten Sølna. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Sølna i samsvar 
med norske rettskrivningsprinsipper, jf. frøken-frøkna. 
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Vurdering: Som gått gjennom i løpenr. 1, er ikke navnet 
sikkert tolket. Om fjellmassivet skulle være primærnavnet, vil 
uansett navnet kunne skrives Sølna, slik Språkrådet viser. 
Kartverket vedtar skrivemåten Sølna i samsvar med den 
nedarvede lokale uttalen, Språkrådets tilråding og 
kommunens ønske. 

254381 Sølendalen 12  Sølendalen Dal Uttale: sø`nndäṇ sø`ndän (herredsregisteret 1943); 
[sô:l.n.`dä:’l.n.] (Stedsnavn i Nord-Østerdal, 2015, s. 418). Se 
ellers løpenr. 1 og Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: Sølendalen (rektangelmåling 1818, 1906; 
rektangelkart 1909; N50 1969, 1992, 1995, 2007). 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen 
[sô:l.n.`dä:’l.n.]. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Sølendalen. 
 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. 
Kartverket vedtar skrivemåten Sølendalen i samsvar med den 
nedarvede lokale uttalen og Språkrådets tilråding. 
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483454 Sølnmoen 13  Sølenmoen Mo Uttale: sø`ṇmon (herredsregisteret 1943). Se ellers løpenr. 1 
og Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: Sølenmoen (rektangelmåling 1905; 
rektangelkart 1909); Sølnmoen (ØK 1983). 
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Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen 
[sô:l.n.`mo:’n]. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Sølenmoen. 
 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. 
Kartverket vedtar skrivemåten Sølenmoen i samsvar med den 
nedarvede lokale uttalen og Språkrådets tilråding. 

604406 Sølnbakken 14  Sølenbakken Haug Uttale: Se løpenr. 1 og Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: Sølnbakken (ØK 1983). 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen 
[sô:l.n.`bakken]. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Sølenbakken. 
 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. 
Kartverket vedtar skrivemåten Sølenbakken i samsvar med 
Språkrådets tilråding. 
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496119 Sølensjøen 15  Sølensjøen Innsjø Uttale: sø`ṇšøn (herredsregisteret 1943, 1944); sœṇ`ṣøn 
(Norske innsjønamn III, 1987, s. 495); [sô:l.n.`sjø:’n] 
(Stedsnavn i Nord-Østerdal, 2015, s. 418). Se ellers løpenr. 1 
og Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: SølSøen (rektangelmåling 1805); Sølen-søen 
(rektangelmåling 1818); Søl-søe (rektangelmåling 1818); Store 
Sølensøen (rektangelmåling 1818); Sølensjøen 
(rektangelmåling 1901, 1905; rektangelkart 1904, 1909; N50 
1953, 1964, 1990, 1995, 2005, 2013; ØK 1983). 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen 
[sô:l.n.`sjø:’n]. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Sølensjøen. 
 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. 
Kartverket vedtar skrivemåten Sølensjøen i samsvar med den 
nedarvede lokale uttalen og Språkrådets tilråding. 

Rendalen 

10419 Vesle Sølensjøen 16  Veslsølensjøen Vann Uttale: væ`hᶅsøṇšøn (herredsregisteret 1943); vęhᶅ`sœṇṣøn 
(Norske innsjønamn III, 1987, s. 495). 
 
Skrifttradisjon: Vesle SølenSøen (rektangelmåling 1818); Lille-
Sølensjø (rektangelmåling 1906); V(esle) Sølensjøen 
(rektangelkart 1909; ØK 1983; N50 1992, 1995, 2007); l 
Sølensjøen (N50 1969). 

Rendalen 



Oppslagsnr. Navn i off. bruk / 
forslag 

Løpenr. Vedtak Navneobjekt Merknader Kommune 

 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen 
[vell*`sô:l.n.`sjø:’n]. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Veslsølensjøen i ett 
ord i samsvar med uttalen. 
 
Vurdering: Skrivemåten Vesle Sølensjøen ble vedtatt i 1994. 
Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 15) er retningsgivende 
for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje ledd i 
stedsnavnloven. Navnet bør skrives i ett ord for å samsvare 
med uttalen. Førsteleddet bør skrives Vesl-, jf. løpenr. 9. 
Kartverket vedtar skrivemåten Veslsølensjøen i samsvar med 
den nedarvede lokale uttalen og Språkrådets tilråding. 

556456 Jopålsakletten / 
Vesle 
Sølensjøkletten 

17  Veslsølensjø-
kletten 

Fjell Uttale: Se løpenr. 16 og Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: LiltsølKletten (rektangelmåling 1806); Vesle 
SølenSøeKletten (rektangelmåling 1818); Vesle Sølensjøkletten 
(N50 1995, 2007; ØK u.å.). 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen 
[vell*`sô:l.n.`sjøklett’n]. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Veslsølensjøkletten. 
 

Rendalen 
Engerdal 



Oppslagsnr. Navn i off. bruk / 
forslag 

Løpenr. Vedtak Navneobjekt Merknader Kommune 

Vurdering: Jopålskletten er ikke oppe til vurdering i denne 
saken. Skrivemåten Vesle Sølensjøkletten ble vedtatt i 1994. 
Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 16) er retningsgivende 
for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje ledd i 
stedsnavnloven. Uttalen taler også for en skrivemåte i ett ord. 
Kartverket vedtar skrivemåten Veslsølensjøkletten i samsvar 
med uttaleopplysningen og Språkrådets tilråding. 

132968 Sølenberga 18  Sølenberget Berg Uttale: sø`ṇbærjə dativ -ja (herredsregisteret 1944); 
[sô:l.n.`bærja] (Stedsnavn i Nord-Østerdal, 2015, s. 418). 
 
Skrifttradisjon: SøllenBiergene (rektangelmåling 1805); 
SøllenBjerg (rektangelmåling 1818); Sølenbergene 
(rektangelmåling 1901; rektangelkart 1904; N50 1953); 
Sølenberga (N50 1964, 1990, 1995, 2005, 2013). 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen 
[sô:l.n.`bærje]. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Sølenberget i 
samsvar med uttalen. 
 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. Det er mulig at dativformen har ført til 
at navnet feilaktig har blitt skrevet i flertall. Siden uttalen i dag 
er -e, bør uansett entallsformen benyttes. Berg er et allment 
kjent ord som bør skrives i tråd med gjeldende rettskrivning, 
jf. § 1 første ledd i forskrift om stadnamn. 

Rendalen 



Oppslagsnr. Navn i off. bruk / 
forslag 

Løpenr. Vedtak Navneobjekt Merknader Kommune 

Kartverket vedtar skrivemåten Sølenberget i samsvar med 
den nedarvede lokale uttalen og Språkrådets tilråding. 

314279 Sølenhytta 19  Sølenhytta Bygg for 
jordbruk, 
fiske og 
fangst 

Uttale: Se løpenr. 1 og Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: Sølenhytta (N50 1967, 1988, 1995, 2005, 
2013). 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalene 
[sô:l.n.`hytta] og [sô:l.n.`hytta]. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Sølenhytta. 
 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. 
Kartverket vedtar skrivemåten Sølenhytta i samsvar med 
uttaleopplysningene, skrifttradisjonen og Språkrådets 
tilråding. 

Rendalen 

921463 Sølenkroken / 
Sølnkroken 

20  Sølenkroken Bygg for 
jordbruk, 
fiske og 
fangst 

Uttale: Se løpenr. 1 og Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: Sølenkroken (N50 1969, 1992, 1995, 2007); 
Sølnkroken (ØK 1983). 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen 
[sô:l.n.`kro:ken]. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 

Rendalen 



Oppslagsnr. Navn i off. bruk / 
forslag 

Løpenr. Vedtak Navneobjekt Merknader Kommune 

 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Sølenkroken. 
 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. 
Kartverket vedtar skrivemåten Sølenkroken i samsvar med 
uttaleopplysningen og Språkrådets tilråding. 

930285 Sølenstua / 
Ødegårdshytta 

21  Sølenstua Bygg for 
jordbruk, 
fiske og 
fangst 

Uttale: Se løpenr. 1 og Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: Sølenstua (N50 1967). 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen 
[sô:l.n.`stu:a]. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Sølenstua. 
 
Vurdering: Saken gjelder ikke skrivemåten av Ødegårdshytta. 
Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er retningsgivende 
for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje ledd i 
stedsnavnloven. 
Kartverket vedtar skrivemåten Sølenstua i samsvar med 
uttaleopplysningen og Språkrådets tilråding. 

Rendalen 

980055 Nordre 
Sølendalen 

22   Adressenavn Rendalen kommune er vedtaksmyndighet. Språkrådet tilråder 
skrivemåten Nørdre Sølendalen, men viser til egne 
kommentarer i løpenr. 4. 

Rendalen 



Oppslagsnr. Navn i off. bruk / 
forslag 

Løpenr. Vedtak Navneobjekt Merknader Kommune 

980060 Søndre 
Sølendalsveien 

23   Adressenavn Rendalen kommune er vedtaksmyndighet. Språkrådet tilråder 
skrivemåten Søre Sølendalen, men viser til egne kommentarer 
i løpenr. 2. 

Rendalen 

 Sølneroa 24  Sølenroa Bruk 55/56 Uttale: Se løpenr. 1 og Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: Sølneroa (matr. 1904); Sølenroa (matr. 1950). 
I matrikkelutkastet av 1950 står det som merknad: «Sølveras 
(overstrøket)». 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen [sô:l.n.`ro:a]. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Sølenroa. 
 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. 
Kartverket vedtar skrivemåten Sølenroa i samsvar med 
uttaleopplysningen og Språkrådets tilråding. 

Rendalen 

 Sølnvika 25  Sølenvika Bruk 55/136 Uttale: Se løpenr. 1 og Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: Sølenvika (N50 2013). 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen [sô:l.n.`vi:ka]. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Sølenvika. 

Rendalen 



Oppslagsnr. Navn i off. bruk / 
forslag 

Løpenr. Vedtak Navneobjekt Merknader Kommune 

 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 1) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. 
Kartverket vedtar skrivemåten Sølenvika i samsvar med 
uttaleopplysningen og Språkrådets tilråding. 

626294 Sølenvika / 
Sølenroa / 
Sølneroa 

26   Turisthytte Rendalen kommune er vedtaksmyndighet. Språkrådet tilråder 
skrivemåten Sølenroa. 

Rendalen 

 Sølendalen(sæter 
m.m.) 

27  Sølendalen Bruk 61/95 Uttale: Se løpenr. 12 og Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: Sølendalen (sæter) (matr. 1904); Sølendalen 
(matr. 1950). 
I matrikkelutkastet av 1950 står det som merknad: «Elvål 
gamle seter med havnerett (overstrøket)». 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalen 
[sô:l.n.`dä:’l.n.]. 
Turgruppa i Rendalen idrettslag ønsker skrivemåten Sølen i 
alle avledede navn. 
Se ellers løpenr. 1. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Sølendalen. 
 
Vurdering: Kartverket vedtar skrivemåten Sølendalen, jf. 
løpenr. 12. 

Rendalen 

1086582 Sølenstua 
flyplass 

28   Flyplass Navnet er satt på vent til det har kommet høringssvar fra 
Engerdal kommune. 

Engerdal 

 Sølenstua 
flyplass 

29   Festegrunn 
161/1/166 

Navnet er satt på vent til det har kommet høringssvar fra 
Engerdal kommune. 

Engerdal 



Oppslagsnr. Navn i off. bruk / 
forslag 

Løpenr. Vedtak Navneobjekt Merknader Kommune 

982677 Lille Sølensjø 30   Verneområde Miljødirektoratet er delegert vedtaksorgan. Språkrådet 
tilråder skrivemåten Veslsølensjøen, jf. løpenr. 16. Dersom 
navnet på verneområdet skal være i samsvar med 
skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 16), jf. § 4 tredje ledd i 
stedsnavnloven, må Veslsølensjøen vedtas. 

Rendalen 

       
1091109 Smikkjølla / 

Smekkjølda 
31  Smekkjølda Kilde Uttale: smø´kkᶄøᶅᶅa (herredsregisteret 1943); smøkk`ᶄøiᶅᶅa 

(Norske innsjønamn III, 1987, s. 456). I sistnevnte står det at 
sisteleddet skal komme av kjelde. Førsteleddet skal ifølge 
Viggo Undseth komme av verbet smikke som i «smikke på 
hesten». 
 
Skrifttradisjon: Smikkjølla (rektangelmåling 1906; 
rektangelkart 1909). 
 
Høringssvar: Jf. løpenr. 32–34. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Smekkjelda, jf. 
løpenr. 32. 
 
Vurdering: Dette navnet var opprinnelig ikke med i 
navnesaken, men siden de avledede navnene under har vært 
på høring, samt at vi har fått tilråding for skrivemåten, tar vi 
det inn. 
Dersom førsteleddet kommer av smikke, forklarer det alle de 
tre uttalene kommunen oppgir for de avledede navnene, for 
kort i kan ifølge målføresynopsisen bli til både e og ø i (Øvre) 
Rendalen. Smekk- blir dermed en skrivemåte som er i tråd 
med én av uttalene, rettskrivningen og kommunens ønske. 
Når det gjelder sisteleddet, er rettskrivningsformene av ordet 
kilde og kjelde. Dette er et allment kjent ord som i 

Rendalen 



Oppslagsnr. Navn i off. bruk / 
forslag 

Løpenr. Vedtak Navneobjekt Merknader Kommune 

utgangspunktet skal skrives i tråd med gjeldende 
rettskrivning. Skrivemåten med ø har imidlertid vært 
enerådende i offentlige kart, og § 4 andre ledd i 
stedsnavnloven åpner for at man kan fravike gjeldende 
rettskrivning dersom en skrivemåte er velkjent og innarbeidet. 
Når man vurderer dette, skal man ta med punktene i § 1 
fjerde ledd forskrift om stadnamn i vurderingen: 

a. Skrivemåten med ø vil gjøre meningsinnholdet i 
navnet mindre tydelig, og det kan forveksles med 
ordet kjøld m./f. ‘kulde’. 

b. Skrivemåten med ø vil bevare heller enn endre den 
nedarvede lokale uttalen. 

c. Skrivemåten med ø har vært enerådende i offentlige 
kart. 

d. Høringssvarene taler for skrivemåten med ø, og det er 
denne skrivemåten som er utbredt i lokallitteraturen. 

Etter en samlet vurdering mener vi det grunnlag for å skrive 
sisteleddet med ø. Navnet bør imidlertid skrives med ld og 
ikke ll, for dette vil være i samsvar med både uttalen, jf. kveld 
som blir uttalt med ll, og rettskrivningen. Ld er også 
representert i skrifttradisjonen. 
Kartverket vedtar skrivemåten Smekkjølda i samsvar med 
uttaleopplysningene. 

435472 Smikkjølhøgda / 
Smikkjøllhøgda 

32  Smekkjøld-
høgda 

Haug Uttale: smø´kkᶄøᶅᶅhøgda (herredsregisteret 1943); 
[smøkk`kjøllhøgda] (Stedsnavn i Nord-Østerdal, 2015, s. 369). 
Se også Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: Smikkjølhøgda (rektangelmåling 1906); 
Smikkjøllhøgda (rektangelkart 1909). 
 

Rendalen 



Oppslagsnr. Navn i off. bruk / 
forslag 

Løpenr. Vedtak Navneobjekt Merknader Kommune 

Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalene 
[smøkk`kjølhøgda], [smikk`kjøllhøgda] og [smekk`kjøllhøgda]. 
De ønsker at skrivemåten Smekkjøll- brukes i de aktuelle 
navnene. 
Jostein Haugseth skriver at han har hørt både smekk- og 
smikk-, og at mellomleddet kommer av kjølle, den lokale 
betegnelsen på en kilde. 
 
Tilråding: Språkrådet skriver at uttalen av førsteleddet 
varierer, men at kommunen ønsker en skrivemåte som er i 
tråd med gjeldende rettskrivning dersom man går ut ifra 
tolkningen til Undseth. Når det gjelder andreleddet, påpeker 
Språkrådet at det er kilde og kjelde som er 
rettskrivningsformer av ordet. I SSR er det registrert åtte navn 
med -kjølla i Innlandet, men mange flere med -kjelda. 
Språkrådet mener derfor det ikke er noe grunnlag for å fravike 
rettskrivningen, og de tilråder dermed skrivemåten 
Smekkjeldhøgda. 
 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 31) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. 
Kartverket vedtar skrivemåten Smekkjøldhøgda i samsvar 
med uttaleopplysningen. 

921233 Smikkjøldbekken 
/ 
Smikkjøllbekken 

33  Smekkjøld-
bekken 

Bekk Uttale: smø´kkᶄøᶅᶅbækkən (herredsregisteret 1943). Se også 
Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: Smikkjølbk (rektangelmåling 1906); 
Smikkjøllbk (rektangelkart 1909; N50 1953); Smikkjølbekken 
(N50 1967); Smikkjøldbekken (N50 1988, 1995, 2005, 2013). 
 

Rendalen 
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Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalene 
[smøkk`kjølbekken], [smikk`kjøllbekken] og 
[smekk`kjøllbekken]. De ønsker at skrivemåten Smekkjøll- 
brukes i de aktuelle navnene. 
Jostein Haugseth skriver at han har hørt både smekk- og 
smikk-, og at mellomleddet kommer av kjølle, den lokale 
betegnelsen på en kilde. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Smekkjeldbekken. 
 
Vurdering: Skrivemåten av primærnavnet (løpenr. 31) er 
retningsgivende for skrivemåten av dette navnet, jf. § 4 tredje 
ledd i stedsnavnloven. 
Kartverket vedtar skrivemåten Smekkjøldbekken i samsvar 
med uttaleopplysningen. 

81080 Smikkjølbua 34  Smekkjøldbua Fritidsbolig Uttale: Jf. løpenr. 31 og Høringssvar under. 
 
Skrifttradisjon: Ingen. 
 
Høringssvar: Rendalen kommune oppgir uttalene 
[smøkk`kjølbua], [smikk`kjøllbua] og [smekk`kjøllbua]. De 
ønsker at skrivemåten Smekkjøll- brukes i de aktuelle 
navnene. 
Jostein Haugseth skriver at han har hørt både smekk- og 
smikk-, og at mellomleddet kommer av kjølle, den lokale 
betegnelsen på en kilde. 
 
Tilråding: Språkrådet tilråder skrivemåten Smekkjeldbua. 
 

Rendalen 
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Vurdering: Smikkjølbua ble vedtatt i 1994. Skrivemåten av 
primærnavnet (løpenr. 31) er retningsgivende for skrivemåten 
av dette navnet, jf. § 4 tredje ledd i stedsnavnloven. 
Kartverket vedtar skrivemåten Smekkjøldbua i samsvar med 
uttaleopplysningen. 

 


